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Аннотация
Комплект из 4 книг – платите меньше, читайте больше!
В состав входят: Дом на двоих, Три желания для Янтарного

лорда, Академия западного леса. Любовь для Янтарного лорда.
Комплектом выгоднее, чем покупать книги по отдельности

Дом на двоих
Получить в наследство старый дом в ирландской глуши –

не совсем то, о чем мечтала Беата О'Рейли. С другой стороны,
для нее, художника-иллюстратора, это прекрасная возможность
немного собраться с мыслями, отвлечься от городской суеты и
набраться вдохновения для работы. Да и может ли быть более



 
 
 

подходящее место, чтобы создавать эскизы персонажей для новой
игры на основе легенд о фейри? Практически идеально!

Возможно, Беа даже порадовалась бы наследству, если бы
сразу по ее приезде не стали происходить странные вещи. Сначала
местный пастор начал предостерегать девушку и говорить нечто
непонятное о ее новом доме. Затем странности продолжились
и в  самом жилище. Кажется, ему не сильно по душе новая
хозяйка. Но самое главное – она, похоже, здесь не одна. С кем Беа
делит свой дом на холме? И о чем недоговаривают окружающие?
Вопросов слишком много, а ответы не так очевидны. Но сдаваться
и отступать Беата О'Рейли не намерена.

Три желания для Янтарного лорда
Говорят, если в ночь Холлан-Тайда пройти волшебными

тропами, можно обрести суть, которая спит в тебе. Для смертной
девочки я сделала очень смелый шаг, за что тут же и поплатилась.
На пути к высокой цели меня остановили – я попала в ловушку
голодной паукообразной фейри. Кто знает, может, тот день стал
бы для меня последним, если бы не высший лорд фейри.

Он решил спасти меня, но при условии, что я исполню три
его желания. Все лучше, чем быть съеденной паучихой, поэтому
пришлось согласиться. Ох, если бы я знала, на что соглашаюсь!
И ведь предупреждала мама, что связываться с высшими –
себе дороже. Зря я ее не послушала, но теперь уже ничего
не поделаешь. Придется сдержать данное слово, пусть желания
фейри и кажутся совершенно невыполнимыми. Впереди меня
ждут новые приключения, и я готова пойти им навстречу, закрыв
глаза на то, что они смертельно опасны.



 
 
 

Академия западного леса
Если ты решила похоронить по чести высшего фейри,

приговоренного к мучительной смерти, будь готова отдать часть
своих сил, чтобы он мог воскреснуть… частично. А потом он
еще будет преследовать тебя в образе лесного чудища, требуя
завершить процесс. И почему мне так не везет?

Началось все с того, что смертная девочка решилась пройти
волшебными тропами, чтобы постичь свою суть. На этом пути
ей встретился сильный, могущественный и хитрый Аламбер –
Янтарный лорд. В обмен на свою помощь он потребовал три
желания, скрепив сделку магическими знаками на коже новой
подопечной.

Этой девочкой была я, Ула. Я исполнила свою мечту, моя
истинная природа открыта. Я – фейри-глейстига, и мне предстоит
учиться в Академии Западного леса. Остается решить лишь
несколько небольших задачек.

Во-первых, разобраться с Терновым рыцарем, воскрешение
которого, похоже, теперь моя прямая обязанность. Если я не
закончу это дело, все мои силы перейдут к нему. Во-вторых,
исполнить два оставшихся желания. В-третьих, не сойти с ума
в Академии, где Аламбер, как оказалось, заведует факультетом
волшебных троп. Да уж, год точно не будет скучным!

Любовь для Янтарного лорда
Когда-то я была обычной смертной, которая решилась на

отчаянный шаг. И почему я не слушалась маму?! Ведь говорила
она мне – не связывайся с высшими! Отправляясь в путь по
волшебным тропам, чтобы обрести свою суть, я понятия не имела,
на что себя обрекаю.



 
 
 

Для начала – попала в ловушку голодного паука-фейри и чуть
не стала его обедом. Затем была спасена коварным искусителем,
высшим лордом Аламбером Янтарным. В благодарность за
помощь он потребовал выполнить три его желания и даже нанес
на мою кожу магические знаки, чтобы скрепить сделку. Но и на
этом мои приключения не закончились.

Обретя свою истинную суть и став фейри-глейстигой, я
отправилась учиться в Академию Западного леса, где выяснила,
что Янтарный лорд – мой непосредственный наставник. Мне
придется выполнять его желания, хочу я того или нет. Благо,
осталось всего два.

Итак, чего же пожелает мой мучитель? Расколдовать
Заповедник Единорогов, что невыполнимо даже для опытных
магов? А может, Аламбер пожелает взять то единственное, чем
дорожит любая девушка? И, судя по тому, как я таю от его
поцелуев, я не устою перед новым испытанием.
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Дом на двоих

 



 
 
 

 
Глава 1

 
Люди бывают разные. Как и нелюди, впрочем.
Есть хищники: они в каждой ситуации находят какие-то

плюсы и знают, как повернуть себе на пользу любое событие.
Есть защитники. Такие больше действуют, огрызаясь на

внешнюю угрозу, но если прижмет – работают как не в себе.
Классический пример – это дедлайн, когда они умудряются
за три ночи сделать работу трех месяцев.

А я человек-мох! Могу худо-бедно развиваться в спокой-
ной обстановке, без яркого солнечного света, без жары и не
на холоде. Не трогайте меня, и мне будет хорошо! Но време-
нами обстоятельства прижимают к стенке так, что в глубине
души просыпаются все: от хищников и защитников до очень
зубастых чудовищ.

Сейчас я стояла, придерживая рюкзак, и мрачно смотрела
на очень старый дом со следами былой красоты на фасаде.

Чем-то мне это напоминало отчаянно молодящихся по-
жилых красоток, чьи морщины и общее увядание не мог
скрыть приличный слой тональника, пудры и прочих жен-
ских приблуд.

Вот и дом вызывал не менее противоречивые ощущения:
за покосившейся калиткой вилась дорожка, и на ее плитах,
проглядывающих сквозь траву, виднелись полустертые ли-
нии, напоминающие руны. Красная черепица наполовину



 
 
 

облетела, обнажая ободранную крышу, дай бог, не гнилую.
Доски внешней облицовки дома тоже покосились и рассох-
лись от времени.

– Отвратительно, – честно выдала я, наблюдая за тем, как
от высокой трубы отваливается кирпич и с грохотом падает
на крышу.

– Ну вот, мисс О'Рейли, ваше наследство, – преувеличен-
но бодрым тоном проговорил мистер Коннелли, с опаской
глядя на развалюшку в десятке метров от нас. – Принимаете?

А варианты? Какие у меня еще есть варианты, позвольте
поинтересоваться? Выбора не оставили, к сожалению!

– Да, принимаю, – со вздохом ответила я и повернулась к
нотариусу: – Где нужно подписать?

Он указал несколько мест в документе, отмеченных га-
лочками, дождался, пока я поставлю там кривые закорюч-
ки, и торопливо упаковал бумаги в кожаный портфель, оста-
вив мне на руках один экземпляр. Покопавшись в закрытом
отделении, он достал связку старых, покрытых ржавчиной
ключей. При этом держал их за дужку носовым платком, ста-
раясь не касаться потемневшего от времени металла. Мне в
руки ключи впихнули все так же в тряпице.

Чудно…
– Еще хочу сказать, что кроме дома вам завещали содер-

жимое банковской ячейки. Когда вам удобно его забрать?
– Завтра днем? – предложила я, прикинув, что этого вре-

мени мне как раз хватит на обустройство.



 
 
 

– Буду ждать, – кивнул мистер Коннелли и ровным голо-
сом закончил. – Удачи, Беа. Она вам пригодится.

И ушел! Практически сбежал.
Я посмотрела сначала вслед торопливо удаляющемуся

вниз по улице нотариусу, а после на стоящий на возвышен-
ности дом.

– Главное – не унывать! – подбодрила себя. Отперла ка-
литку и, закинув ключи в платочке в карман куртки, смело
толкнула ее. – Сначала надо зайти и осмотреться, понять,
можно ли тут вообще жить или меня подставили даже боль-
ше, чем можно представлять?

Согретое солнцем шершавое дерево мягко кольнуло кожу
ладоней, и калитка со скрипом отворилась. Поудобнее пере-
хватив свои вещи, я решительно ступила на потрескавшийся
мрамор плит, старательно игнорируя внутреннее состояние.

Сейчас не до психологических завихрений!
На первый взгляд местечко показалось приятным.
Тенистый сад, густой запах разнотравья и поздних цветов,

рдеющих среди высоких стеблей запущенной растительно-
сти.

Ступени мерно скрипели под моими ногами, а я внима-
тельно смотрела на тяжелую дубовую дверь с замысловатым
руническим узором. Любопытно… судя по всему, это охран-
ные знаки.

Вставив в замок показавшийся подходящим ключ, я с уси-
лием повернула его три раза и налегла плечом на тяже-



 
 
 

лую дверь. Она, вопреки ожиданиям, распахнулась настоль-
ко легко и беззвучно, словно петли ежемесячно смазывали
маслом. От падения на пыльный пол спасло только то, что я
успела ухватиться за массивную медную ручку.

– Вот же… здравствуйте, – пробормотала недовольно, вы-
равниваясь и открывая дверь во всю ширь.

Словно в ответ, над головой что-то протяжно заскрипело,
и прямо перед моим носом шлепнулась на пол отвалившаяся
доска с длинными, хищно загнутыми, ржавыми гвоздями.

Если дом так отвечал на приветствие, то он явно желал,
чтобы незваная гостья свалила туда, откуда пришла. Но у ме-
ня был весомый довод, чтобы остаться, причем надолго, ес-
ли не навсегда. Я не гостья, я – хозяйка.

Хозяйка этого дома.
Больше неприятных неожиданностей не было.
Я прошлась по первому этажу, распахивая окна и стяги-

вая с мебели пыльные чехлы, небрежными кучками остав-
ляя их на старинном паркете.

Дом настороженно присматривался ко мне, а я к нему.
Я на цыпочках ступала по его ступеням, а он скрипел под

моими ногами половицами. Я с усилием отворяла тяжелые
створки окон, а он упирался всеми силами рассохшейся дре-
весины. Я трогала старинные рамы зеркал, а он искажал мое
отражение до неузнаваемости…

Стоя возле очередного зеркала, я вглядывалась в силуэт
по ту сторону завесы из пыли и только дивилась тому, как



 
 
 

полумрак может превратить рыжие локоны в темные, а мою
субтильную фигурку в весьма внушительную.

Тряхнув головой, отправилась на поиски хозяйственных
помещений. Включила пробки, проверила водопровод и
осталась довольна увиденным.

Дом, конечно, старый, коммуникации тоже древние, но
все работает исправно и нуждается в совсем небольшом ре-
монте.

– Ну что… – сказала сама себе, прислонившись бедром к
массивному кухонному столу. – Все не так плохо. Да полно,
просто отлично! Нужно только как следует отмыть, и домик
засверкает!

Дальнейшие полчаса прошли в поисках такого необходи-
мого инвентаря как ведра, швабры и тряпки. И, как ни стран-
но, я не нашла ничего из вышеперечисленного.

Приняв решение сходить в магазин и закупиться всем
необходимым, двинулась к выходу. С грохотом закрыла тя-
желую дверь, вприпрыжку пробежала по извилистой дорож-
ке через сад и только в тот момент, когда поворачивала ключ
в калитке, поймала за хвост ускользающую мысль.

На пороге не было той деревяшки, которая едва не про-
ломила мне череп при входе.

Я обернулась к дому, затерянному в густых кронах дере-
вьев, и повела плечами.

Может, сама же ногой отшвырнула и забыла?



 
 
 

Пока я шагала к магазину и мысленно составляла список
покупок, периодически в уме возвращалась к оставленным
в доме вещам. Не украли бы…

Нет, шмоток не жалко. Во всем моем рюкзаке единствен-
ную ценность представлял графический планшет. Зато он
стоил как четверть этого дома и, на данный момент, был
единственным моим рабочим инструментом.

Я художник-иллюстратор. В основном рисую на заказ, и
недавно мне поступило предложение создать эскизы персо-
нажей для новой игры на основе легенд о фейри: Благой
Двор и Неблагой, высшие и низшие мифические твари и все,
что с ними связано.

Потому моя ссылка в эту ирландскую глушь в какой-то
степени была даже выгодна. Местных порасспрашиваю,
вдохновение нагуляю, а то на основе одних статей в интер-
нете особо много не нарисуешь. А главное – оригинально не
нарисуешь.

Да что говорить, даже мой дом словно сошел со страниц
старых сказок!

Что еще нужно творческой личности?
В этот момент на моем пути появилась высокая сутулая

фигура, и я сбилась с шага, а после и вовсе вынуждена бы-
ла остановиться, уставившись на живое препятствие во все
глаза.

Высоченный, тощий до невозможности тип с желтоватой
кожей и неприятным лицом пристально на меня смотрел и,



 
 
 

судя по белому воротничку, являлся пастором.
– Это вы теперь владеете домом на холме?
Голос у него оказался под стать внешности. Скрипучий и

противный.
– Допустим, я, – осторожно ответила, ловя себя на жела-

нии ни за что не признаваться.
– Тогда это просто отлично, что я вас тут встретил! Дом

высоко, а колени у меня уже не те… Держите! – возрадовал-
ся странный пастор и сунул мне в руки пакет. – Тут все са-
мое необходимое!

Мне очень хотелось сыронизировать на счет чистящих
средств и половых тряпок, но внутренний голос подсказы-
вал, что местный священник не оценит моего чувства юмо-
ра, потому аккуратно уточнила:

– Что именно?
– Святая вода, настоянная на серебре, сушеные ягоды ря-

бины, заговоренные амулеты. Боюсь, что простым железом
его уже и не пронять будет.

Э?! Что?!
Кажется, мимика была достаточно выразительна, потому

пастор сказал:
– Мисс О'Рейли, неужели вы ничего не выяснили про дом,

в права наследства которым вступили?
– Выяснила, конечно. Нотариально чист, никаких альтер-

нативных наследников нет, так что проблем быть не должно.
–  Ехать в ирландскую глубинку и поинтересоваться ис-



 
 
 

ключительно документальной частью вопроса?  – изогнул
бровь священнослужитель. – В Дублине окончательно забы-
ли обо всем, что не связано с выгодой и деньгами? Забыли
о мире по ту сторону холмов?!

– Смею заметить, что мой домик, во-первых, НА холме,
а во вторых – да, я не верю в старые сказки. И мне вдвойне
странно, что в них верите вы, адепт совсем другой религии.

Я смело встретила возмущенный взгляд старика, который
поджал губы в ответ на мой выпад и, видимо смирив внут-
реннюю бурю, спокойно ответил:

– Потому что я здесь живу уже долгие годы. И если вы хо-
тите провести время хорошо, после чего уехать в своём уме,
то стоит принять правила той земли, на которую прибыли.

Глядя в прозрачно-голубые глаза уверенного в своей
правоте пастора, я подумала о том, что спорить с сумасшед-
шими – дохлый номер. А потому…

– Спасибо за советы, мистер…
–  Джилиус Коннелли,  – наконец-то соизволил предста-

виться он. – О вас я уже наслышан, мисс Беата О'Рейли. Все-
го хорошего…

И ушёл. А я так и осталась стоять посреди тротуара с бу-
мажным пакетом в руках и полной растерянностью в мозгах.

Вот тебе и первое знакомство с местными жителями.
Я покрутила в руках подарок пастора и, пожав плечами,

закинула его в сумку. Дома гляну, что там за средства защи-
ты… И самое главное – он так и не сказал, от чего я должна



 
 
 

защищаться!
– Бред, – решила я и твердым шагом направилась в мага-

зин.
Оттуда выползла спустя полчасика, сгибаясь под тяже-

стью сумок. Изначально анонсированный набор «минимум»
превратился в набор «максимум». Меня мотыляло как осин-
ку под порывами ветра… м-да, все же мысль о том, что нуж-
но приобрести ВЕСЬ набор чистящих средств, была так се-
бе. Пять бутылок по литру каждая, плюс много мелочевки…

Я с тоской посмотрела на дорогу вверх, окруженную зеле-
ными приусадебными участками.

– Ладно, глаза боятся, а ноги делают! – оптимистично пе-
реиначила я чью-то народную мудрость и двинула вперед.
Энтузиазма хватило метров на двести, а после в пакеты слов-
но по гире добавили, а на несчастные ножки утяжелители
повесили. Солнце с каждой минутой палило все сильнее, а
мои силы таяли с каждым шагом.

Я поставила свою тяжкую ношу на тротуар и выпрями-
лась, потирая ноющую поясницу. Именно в этот момент по-
зади раздался шелест шин, а после со мной поравнялся чер-
но-оранжевый кабриолет. За рулем сидел мужчина среднего
роста, среднего сложения и вообще весь какой-то очень…
средний.

Я художник, и чужой внешний облик, ощущение от него –
моя специализация. Люди, особенно новые, всегда воспри-
нимались мной очень остро и… целиком, что ли. От них все-



 
 
 

гда шел неповторимый флер.
Есть мужчины, при виде которых тебя напрочь сбивает

волной обаяния, а уж если они при этом в дорогих костю-
мах и на тачке, стоящей как крыло самолета, то к их харизме
неведомым образом добавляется еще пара плюсиков. Этого
не спасал даже кабриолет.

Никакой. Совершенно, абсолютно никакой. Настолько,
что это даже кажется странным и подозрительным.

– Здравствуйте, мисс О'Рейли, – мягким приятным голо-
сом поздоровался мужчина и неторопливо вышел из маши-
ны.

Не снимая солнечных очков, обошел капот авто и оста-
новился в нескольких шагах, боком ко мне. Повернув голо-
ву, чуть изогнул губы в улыбке. Я задумчиво осматривала
его узкое лицо, густые длинные волосы, заплетенные в косу
сложного плетения и спускающуюся до середины спины.

– Здравствуйте, – наконец-то выползла я из созерцатель-
ного омута. – Не имею чести знать вас.

– Элрой Стоун к вашим услугам, – неглубоко поклонился
новый знакомец, подходя ближе. – Я ваш сосед.

– У меня есть соседи? – Я удивленно вскинула бровь, так
как унаследованный домик стоял на отшибе.

– Ваш дом на холме, – еще одна улыбка, и изящные паль-
цы стягивают очки прямо на кончик идеально прямого носа,
открывая прозрачно-зеленоватые глаза. – С одной стороны
холм огибает широкий ручей, что чуть дальше образует за-



 
 
 

водь. Мой дом стоит там на сваях.
– А-а-а…
– Именно, – еще одна ослепительная улыбка идеально-бе-

лых и совершенно ровных зубов. У него даже выступающих
клыков не было…

Элрой Стоун представлял собой восхитительное сочета-
ние банальности и совершенства.

Пауза повисла между нами, как капля меда на ложке. Она
тянулась, тянулась и все никак не пропадала.

– Приятно познакомиться, – в пиковый момент неловко-
сти все же выдала я.

– Это взаимно, – еще одна слишком яркая улыбка. Он на-
чинал меня нервировать. – Позвольте подвезти вас до дома?
Юные девушки не должны носить тяжести.

Если честно, то садиться к нему в машину не хотелось. Но
жара, оказывается, имеет немало общего с голодом, она не
оставила выбора и простора для капризов.

– Спасибо.
Он поднял мои пакеты с такой легкостью, словно они ни-

чего не весили, положил на заднее сиденье и открыл дверь
кабриолета, приглашая сесть.

В машинах премиум-класса мне ездить еще не доводи-
лось, потому я с интересом крутила головой, подмечая дета-
ли, и украдкой трогала кожу сидения, запоминая ощущения.
Мало ли когда мне понадобится что-то такое рисовать?

Кстати, а зачем ему роскошная тачка в этой глуши? Тут



 
 
 

асфальт заканчивается каждые двадцать метров, обнажая
старую каменную кладку, которая утопает в земле, и остает-
ся только пылить шинами. Хотя слишком много ты о ерунде
думаешь, Беа. Может, мистер Стоун, как и ты, сюда на время
приехал?

Добрались до дома мы быстро. Я опасалась, что новый
знакомец решит продолжить общение, но он молча помог
выйти из машины, опустил мои сумки возле покосившейся
калитки.

– Всего доброго, Беа, – протянул он, задумчиво глядя на
дом сквозь затемненные стекла. – И будьте осторожнее.

– Да в чем осторожнее-то?! – не выдержала я бесконечных
намеков со всех сторон. – То пастор, то вы!

То нотариус, который пламенно желал удачи, что непре-
менно мне пригодится.

– А пастор что-то говорил? – губы Элроя скривились в
усмешке. – Какой… самоотверженный местный сумасшед-
ший.

– Так уж и сумасшедший?
– В целом безобиден, потому местные и не жалуются. У

него есть странные идеи о злом фейри, заключенном в вашем
доме. А я просто пожелал осторожности. Особняк старый,
мало ли… мне кажется, в нем нужны мужские руки. – Он с
таким намеком поднял свою ладонь и перебрал пальцами в
воздухе, что я едва не рассмеялась. – Если вы меняпригла-
сите, то по-соседски мог бы помочь.



 
 
 

– Нет, спасибо.
Нажим в слове «пригласите» мне очень не понравился.
–  Как скажете,  – казалось, ни капли не расстроился

Элрой. – Если что – мой дом дальше по дороге, через мост.
Ну, или можно спуститься к ручью и просто пройти вдоль
него до заводи.

– Если что, – эхом откликнулась я. Быстренько подхватив
сумки, сбежала за калитку и, не оглядываясь, двинулась к
дому, ощущая лопатками чужой взгляд.

Даже когда кабриолет давно уехал.
– Вот тебе и местные жители… – пробормотала я, налегая

плечом на дубовую дверь. – Пастор-псих и среднестатисти-
ческий мужик на кабриолете. С приездом, Беа!



 
 
 

 
Глава 2

 
В жизни каждой женщины наступает момент, когда убор-

ка неизбежна. Кто-то относится к наведению порядка хоро-
шо, другим этот процесс ненавистен, а я представляла со-
бой нечто среднее арифметическое. Меня это успокаивало.
Ну и сегодня я не просто так геройствовала на фронте по-
ловых тряпок и чистящих средств, а приводила в порядок
свой дом. Милое подполье, в котором, как образцовой чело-
век-мох, проведу некоторое время, нужное для того, чтобы
разобраться в себе и как следует поработать.

Но особняк был… Странным.
Пока я вычищала первый этаж, на меня успели упасть две

гардины с пыльными шторами и провалилась одна половая
доска, звонко хрупнув под коленом и вонзившись древесны-
ми иглами в кожу.

Потому сейчас я сидела на отмытой кухне и с шипением
обрабатывала пораненную ногу. Кровь смешивалась с анти-
септиком и стекала вниз розовыми ручейками, впитываясь
в некогда белый, а сейчас уже пыльный носок.

– Плохой ты! – со злости крикнула я в пустоту, когда за-
дела ваткой открытую ранку и боль в очередной раз хлест-
нула по нервам. – Нехороший дом! Я тебя убираю, отмываю,
в порядок привожу, а ты!?.

Где-то в другой комнате, словно в ответ, что-то с грохотом



 
 
 

упало.
Я расшифровала это как ответ в стиле «А я просил?»
Благодаря творческому складу характера и общей мечта-

тельности к дому я относилась как к чему-то полуживому.
Да и вообще, думаю, у всего есть своя энергетика. А это ме-
сто настолько древнее и, несомненно, с такой богатой исто-
рией, что у него ее не может не быть.

– Все равно не уеду отсюда, – дуя на царапину, уже гораздо
более спокойно сказала я.

Внезапно со стороны окна раздался низкий смешок и во-
прос:

– Ты всегда разговариваешь сама с собой?
Я вскинулась, оборачиваясь в сторону звука, и едва не сва-

лилась с шаткого табурета. С трудом удержав равновесие, с
неудовольствием встретилась взглядом со своим «никаким»
соседом. Он стоял по ту сторону окна, прислонившись к рос-
шей почти вплотную к дому яблоне, и улыбался настолько
лучезарно, что это бесило.

– Здравствуйте еще раз, Элрой, – спустя несколько секунд
ответила я, складывая лекарство в аптечку и, чуть помор-
щившись от боли, вставая на ноги. – Что касается вашего во-
проса – я часто бываю в одиночестве, потому да, появилась
такая привычка.

Новый знакомый окинул меня долгим взглядом и с таким
жадным интересом уставился на мое окровавленное колено,
что стало жутковато…



 
 
 

– Ясно. Но вроде как ты приехала из Дублина. Мне каза-
лось, что в столице очень сложно побыть одной.

– Одной сложно. А вот одинокой – никаких проблем, –
переступив с ноги на ногу, промямлила я, ощущая как кожа
покрывается мурашками. Все это время господин Элрой и не
думал взглянуть мне в лицо – коленка его занимала гораздо
больше. Маньяк?! Но явно не сексуальный… красота моих
длинных ног его очевидно ни капли не интересует в отличие
от вида крови.

Наконец-то соседушка все же скользнул взглядом выше и
даже попытался радушно улыбнуться:

– Я же предлагал вам помощь, Беа. Зря отказались, вот
что бывает, когда хорошенькие человечки пытаются решить
свои проблемы самостоятельно.

– Человечки?!
– Оу, прошу прощения, – бледные скулы ирландского ма-

ньяка даже чуть порозовели в смущении, делая его чуть бо-
лее симпатичным. Ровно настолько, чтобы я с содроганием
вспомнила, что все граждане с садистскими наклонностями
обычно на первый взгляд очень милые люди. – Дело в том,
Беа, что я иностранец, потому иногда путаю слова. Я хотел
сказать – девушка.

Угу… женщина тоже человек.
А еще в светлых до прозрачности глазах соседа я отчет-

ливо видела, что все он правильно сказал в первый раз.
– И откуда же вы приехали, Элрой?



 
 
 

Сосед на секунду замешкался, чем лишь подтвердил мою
догадку, а после повел плечами и сообщил:

– Тут недалеко. Но диалекты там иные…
На этом наш диалог схлопнулся так же стремительно, как

и начался. Элрой снова опустился взглядом на мое колено,
но с усилием вернулся обратно к лицу и проговорил:

– Вообще, я по соседски… – Он наклонился и поднял с
земли плетеную корзинку, из которой выглядывало горлыш-
ко бутылки, какая-то банка и нечто замотанное в тряпицу.
Это все Элрой торжественно поставил на подоконник. – Но
это еще не все!
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